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@ Osnovi

kiniso:

& priosebi, kisespo

Potrebnielementipredsestavo

POTREBNE STVARI
ERFORDERLICHES ZUBEHOR OUTILLAGE
NECESSAIRE

(Mehanikaradijskegaupravijanja)

Zata RC il priporog jnika s ESC (FET ojaGevalnikom)
(komplet, ki vsebuje ESC (FETojagevalnik) in i servo).
Upostevajte,da ne moremo jamditi za morebitne napakekinastanejozaradiuporabeizdelkov
tretjihproizvajalcev.

uporabo 2

 Podrobnostioravnanjunajdetevustreznihnavodilihzauporabo.
<Baterijainpolnilnik)
= ) e
namenskipolnilnik.

ije Tamiya. Prepricajte se, da imate pripravijen

(zdruzljivost velikosti servo motorja)
Primema velikostservo motorja

Velikost servo motorjev

Najvegje dimenzije servo 12-16mm
motorjev é ; '
30 mminménj
30 mm in manj
- Lt [— —)

38-41 mm

Manjkot 20,5 mm
Manjkot 20,5 mm

pas— U S
*Uporabite servo standardne velikosti. Majhnih servo ni mogoge namestit.

* Uporabite servo standardne velikosti. Manjsi servo ni mogoge namesiiti.
* Uporabite servo standardne velikosti. Mini servo ni mogoce namestit.

RADIO KONTROLNA ENOTA
Zata model priporoéamo standardno 2-kanalno R/C enoto in elektronski regulator hitrosti
i inacij j j ika, elektronskega regulatorja hitrosti in

servo standardne velikosti).
*Preberite in upostevajte navodila, priloZena enoti R/C.

VIRNAPAJANJA

Ta komplet je zasnovan za uporabo baterijskega paketa Tamiya. Baterijo napolnite v
skladu z navodili, priloZenimi bateriji.

DALJINSKI UPRAVLJALNIK
Za ta model priporoéamo standardno enoto R/C z elektronskim regulatorjem hitrosti
i inacij j prej ika z elektronskim regulatorjem hitrosti in

servom standardne velikosti).
* Preberite in upoStevajte navodila, prilozena RC enoti,

VIR ZVOKA

Zatakomplet je potrebnabaterija Tamiya. Baterijo napolnite v skladu z navodili.

RADIO KONTROLNI SET

Za upravljanje tega modela prij uporabo standardnega 2-kanalnega radijskega
upravljainika z elektronskim regulatorjem hitrosti (priporo€éamo miniaturni sprejemnik in
regulator hitrosti ter servo standardne velikosti).

* Preberite in upostevajte navodila, priloZzena kompletu R/C.

NAJVECJAMOC

Motor, vgrajen v ta model, se lahko napaja z baterijskim paketom Tamiya. Paket

napolnite v skladu z navodili v priroéniku za paket in polnilnik.

Tamiya FINESPEC 2.4GR/CsistemzESC(FETojacevalnik)

Tamiya FINESPEC 2.4G R/C sistem

Tamiya FINESPEC 2.4G R/C sistem Ensemble R/C Tamiya FINESPEC
24G

(#ESC pomenielektronskiregulatorhitrosti)

2-kanalnaR/( sc)

2-kanalna RIC enota z elektronskim regulatoriem hitrosti
2-kanalna R/C enota z elektronskim regulatorjem hitrosti 2-kanalna RIC enota z
elektronskim regulatorjem hitrosti

*Uporabiteservostandardnevelikosti.

@ ql

* Uporabite servo standardne velikosti.
* Uporabite servo standardne velikosti.

* Uporabite servo standardne velikost.

Baterijski paket Tamiya
Tamiya baterijski paket

1280

Kovina :

*Priporo¢amo kompaktne ESC-je in sprejemnike.

*Priporogijivi so majhni ESC in sprejemniki.
*Priporogivi so majhni ESC in sprejemnik.
* Priporogjivi so majhni ESC in sprejemniki.

%}

ZdruZliiv polnilnik Geeignetes
Ladegeréat Chargeur compatible

54476 TT-02 Komp)

*Plasticna in kovinska lezaja, vkljucena v komplet, se lahko zamenjata s krogliénimi leZaji, ki se prodajajo loceno.

*Plasiéna in kovinska lezaja, viijuGena v komplet, se lahko zamenjata s kroginimi lezai, ki so nia volj logeno.

{Potrebno orodje) Klesge z dolgimi
nicami

280

g

o Instantni cement (za pnevmatike)
R ROD - Tnstantni cement

BENOTIGTE WERKZEUGE OUTILLAGE Pinces a becs longs

+lzvijag (velik)

+ lzvijac (velik) __.“. SE Skarice

+ Schraubenzieher (groR) Tournevis + (veliki) Klesce T

Stranski rezalnik
Stranski rezalnik Pinces
coupantes

i

Noz za rotna
+ Izvija¢ (majhen dela
+ Izvijag (m: Tnevis + (petit)

Précelles

NoZz za obdelavo materialov
Noz za modeliranje Noz za
izdelavo modelov

Pinceta Pinceta

*Pilica, mehka krpa in meriini instrument bodo prav tako v pof
* Pri sestavljanju so lahko v pomoé pilica, me} a
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@ gy ¥
gy C)
@ Neizdelujtemodelov v prostorih, kjer so prisotni majhni otroci.Obstaja

@ Predzaletkom sestavljanja seznanite se z navodili za sestavljanje. nevarnostdabimajhnedelealiplasti¢nevreckevtaknilivusta.
Tudi starsi ali skrbniki naj si jih preberejo.

rezilo z

sooknaodprta za

& PREVIDNOST

p Pred zacetkom sestavljanja pazljivo preberite in v celoti razumite navodila.
la ora

dzorujoc odrasli me
Navodila preberite tudi, e model sestavlja otrok.

&Sggh%e‘?}ea\\ﬂ&anrwégegg kgwgé?&ﬁjeje?gprabhajo orodja, vkljuéno z noZi. Bodite

&Sf\r/(?(ﬂﬁgéenianyggﬁ‘(&veﬂt.e navodila, prilozena barvam in/ali lepilu, e jih uporabljate

\g H[anne ’zveﬁn doseﬁ\a mFaJhEihm(ok. q)lrokom ne smete dovoliti, da bi katerikoli del
tavili'v usta ali si vinie viecke poteghill
vrecke naglavo.

PREVIDNO

den zaénete z montaZo, morate prebrati in razumeti vsa navodila. Ce otrok
jamodel, mora navodila za sestavljanje prebratitudi odrasla oseba, ki ga nadzoruije.
@ pii sestavljanju tega kompleta uporabljajte orodje
vkljuéno z nozi. Da bi se izognili
poskodbam je potrebna posebna previdnost.

&vgﬁlé‘ﬂ,"ﬂbs' algnt?grzg%an?/ah lepila (niso vkljuéena v komplet), upostevajte in sledite
Sa é(&gglreluarl?gg?%gﬁnn“ggﬁesg majhnih otrok. Otrokom ne smete dati nobene moznosti,
alisi plasticne vrecke natakniti na glavo.

PREVIDNOSTNI UKREPI

Cetke tavljanja natancno preberite in razumite navodila. tavijan;
sOJ?éEgdszsq?gmgwoi%sa ljanja natanéno preberite in razumite navodila. Sestavljanje

mora potekati pod nadzorom odrasle osebe.

8 Za ses!av(ljaw’e tega kompleta so potrebna orodja, zlasti modelarski noZi. Z orodiji
wnajte previdn
Bdygite previdni, da se ne poskodujete.

—Preberite in upostevajte navodila za uporabo barv in/ali lepila, e jih uporabljate (niso
vKljuéena v komplet).

gsé—lllranile izven dosega majhnih otrok. Ne dovolite otrokom, da bi dele dajali v usta ali jih
ali si nad glavo nataknite plasticno vrec¢ko.

TAMIYAFINESPEC2.4GR/CSISTEM(ZELEKTRONSKIMREGULATORJEMHITROSTI)
TAMIYA FINESPEC 2.4G R/C SISTEM (Z ELEKTRONSKIM REGULATORJEM HITROSTI)

LEDindikatorbaterije

KonektorzadelovanjebaterijeKgnektor za

1. Oddaijnik

Sprejemna Motorn priklj

Baterija antena baterijo

Merilnikravni

1. Oddaijnik

2. Sprejemnik

Krmilnapa ca

Stikalo

Stikalosprejemnika

(Ime 2-kanalnega oddajnika)

. @0ddajnik = Deluje kot krmilna enota, kipretvarjaukazevolanainplinavradijske
signalezaprenos.

@ Volan,plin=krmilienje

iljen liaprekvolana,ESC(FETojagevalnik) papreksprozilcaplina.
2. @Sprejemnik = sprej ijskesignalei jnikainjih posreduje ESC (FET
ojagevalnik) in servo.

Nekateri sprejemniki nimajo antene.

3. @ESC (FET ojacevalnik) = Pretvori radijski signal, ki ga sprejme sprejemnik, v
elektri¢ni signal za krmiljenje hitrosti vozila.

4. @ Servo krmilienja = pretvarja radijski signal, ki ga sprejme sprejemnik, v
mehansko gibanje za vrtenje volana.

SESTAVA 2-KANALNE R/C ENOTE
1. ;Oddajmk sluZi kot krmilna enota. Gibanja volana/palice in sproZilca plina/palice se pretvorijo

radijske signale, ki se prena3ajo prek antene.

@ Koloin sprozilec: Upravija servo motorje, ki krmilijo avtomobilin prilagajajo pin.
. eSprejemnik: sprejema signale iz oddajnika in jih pretvarja vimpulze, ki upravijajo servo
in regulatorja hitrosti.

3. r-r%\teobtrcnsk\ regulator hitrosti: sprejema signale iz sprejemnika in regulira tok, ki se dovaja
u
motor.

4, eServo krmiljenja: Pretvarja signale, prejete od sprejemnika, v mehanske gibe.

SESTAVA 2-KANALNE RC ENOTE

[

.Odc}ajmk: Sluzi kot krmilna enota. Gibanja volana/palice in plina/palice se pretvorijo v radijske
signale

in se prenasajo prek antere.

@ Volan in piinski kabel: Aktivira servo,
ki krmili avtomobil in pospesuje.

2. eSprejemnik: Sprejemnik sprejema signale iz oddajnikain jih pretvaria v krmilne impulze za
servo krmiljenja in regulatorja hitrosti

. eElektronski regulator hitrosti: Prejema kontrolne signale iz sprejemnika in reguiira tok, ki tete
v motor.

4. eServokrmilienja: pretvara signale krmilienja iz sprejemnika v mehansko gibanie.

SESTAVA 2-KANALNEGA R/C KOMPLETA

1. «0ddajnik: sluzi kot krmilna enota. Dejanja na volanu ali sprozilcu
se pretvorijo v radijske signale, ki se prenasajo prek antene.

@ \Volan/sprozilec: nadzoruje krmiljenje modela in hitrost motorja.
- eSprejemnik: sprejema signale iz oddajnika, jih pretvarja vimpulze in nadzira gibanje
Seoden

in elektronskega regulatorja hitrost.
. eElekironski regulator hitrosti: sprejema signal iz sprejemnikain regulira koligino toka, ki se

dovaja v
motor.

4. eServo krmiljenja: pretvarja signale iz

eServo krmilienja: pretvarja signale iz
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*Pred sestavo pazljivo preglejte celoten diagram, da razumete celoten postopek.

*Vedno preverite vsebino ob nakupu in pred sestavljanjem. Ce ugotovite, da so deli
poskodovani ali manjkajo, se posvetujte s prodajalcem, pri katerem ste izdelek kupili. *Veliko majhnih vjakov, matc in podobrih delov je treba namestit natancno v skladu z navodili
*V paketu je veliko majhnih vijakov in matic, nekateri deli pa so si po obliki zelo podobni.
Sestavljajte pocasi in previdno, pri tem pa se natanéno drzite diagramov. Kovinskih pritrdilnih
elementovjevpaketunekolikove&.Uporabitejihkotrezervnedele.

Ta oznaka oznacuje, kje je treba nanesti mazivo. Preveritealisovsinamazanideli
M pravilnosestavljeni.

*Pred sestavijanjem natancno preberite navodila.

*Pred zatetiom sestavjanja natanéno preberite navodila za sestavianje.

navodila. Natangna sestava zagotavija model z optimalno zmogljivostjo.
model z optimalno zmogljivostjo.
Pred sestaviianjem namazite dele, oznatene s tem simbolom.

*Pred sestavljanjem se temeljito seznanite z navodili

 Obstaja veliko majhnih vijakov, matic in podobnih delov.
*V kompletu je veliko majhnih vijakov, matic in podobnih delov. Sestavite jih previdno v skladu z risbami.

Sestavite jih previdno in se pri tem ravnajte po risbah. Da
Da bi prepretili tezave Da bi se izognili napakam, upos navodila za v wrstnem redu.
Namastite dele, oznatene s tem simbolom. Najprej namastite, nato sestavite.

Sestavite jih previdno in se pri tem ravnajte po risbah. Da bi preprecili tezave
Najprej preberite, potem sestavijajte. in zagotoviti dobro delovanje modela, je nujno, da vsak korak sestavite tono tako, kot je prikazano.
Preberite pred sestavijanjem. Na mesta, oznagena s to oznako, nanesite mazivo. Najprej nanesite mazivo, nato

sestavite.
3 Deli,oznaceniz3#,ni jué

Deli, oznaceni z 3%, niso v kompletu.

Teile mit 3 sind im Bausatz nicht enthalten.

Les piéces marquées 3 ne sont pas incluses dans le kit

A Predsestavoizberitemedosnorazdaljosasije visinovoznjeinsirinovwwrstnemredu®),®),daseprilagodijovelikostikaroserije.

Pred sestavo izberite pravi medosni razmak, oddalienost od tal in profil pnevmatik glede na uporabljeno karoserijo. Glejte @ in @ spodaj.

»
@ Izberite medosno razdaljo, vidino in 3irino, ki jo karoseriji. Ustrezne i ije so . . . . . .
. ® navedene v diagramu specifikacij karoserije. Kot je prikazano v spodnjem primeru, dolocite S A& AEHAYSMSIRS e Lz alle, oddalienosti od tal inSirine koloteka uporabite opombe o
n itve Sasije na i ifikacijvdi ije. Beispiele beachten.
- @ Glede medosne razdalje, oddaljenosti od tal . N L o y
Nastavitve oddaljenostiin Sirine. Glejte spodniji primer. gilo%ean"a larggg\ﬁj Sﬁé‘%Fﬁ%‘é?'é%b‘ﬂsa}"e podvozja in $irine koloteka se sklicujte na navodila,
-
]
]
= I3 X o ~ R " R o
P 3 = ! [ J
L] DL R NOTICE
. @10 karoserijo je mogoce uporabitis podvozjem z medosno razdaljo 257 mm / zadnjim Sirokim profilom.
-
Primer "
] .
- VZOREC - %V primerutega {primera) opisa *V primeru je prikazana naslednja nastavitev:
.
. ; . N B di razdalja Standard

Prostor nad tiemi Standard

I.B.F ra”’ya”ac'”y XXk Sirinavozila N— Koloteka Sirina

Sklopite $asijo v skladu s specifikacijami v navodilih za nastavitev. Ce
J—— Sklopite asijo v skladu z navodili v diagramu karoserije. ifikacije niso d i dnosti

D sy
T
el

. ! T —

©: ilani ilozena, i ifikacije.)
*Sestavite $asijo v skladu s specifikacijami, navedenimi v navodilih za
*Primer besedila navaja naslednje specifikacije: Medosna razdalja Standard a i serijo. Ce ifikacije niso r
uporabite standardne nastavitve.

Osnovno besedilo velja za naslednje nastavitve:

sxiomeemane W
e e
T

R \

Prostor nad tlemi Standard
Profil Sirok

Sklopite $asijo v skladu s specifikacijami, navedenimi v navodilih za razdalja tandard
sestavo karoserije. Ce specifikacije niso navedene, uporabite standardno Prostor nad tlemi ——-—
nastavitev.

Koloteka. Siroka

@ iberitemedos: fowiSinovosnjeingirinoizdi ] - om
e RmE == =R 8 == .:iézi;lﬁupo‘ablianaiwv;weé<$ta"\da‘d>) weduEgpesipvpeItes RIS TR el " nalbdilf za Bestivo Bpisiejoe stnddtdnd' naftavifle. Za dftige hastivin® gidte strani™is iff 10

glalzbe rite nastavitev $asije v skladu z informacijami v navodilih za sestavo karoserije. Upostevajte,

itve Sasije pril
karoserije Upostevajte, da ta navodila za uporabo ’POQ‘EVHJ(E. daso gO standardne nastavitve.

4 @ izberite nastavitev $asije v skladu z informacijami v kompletu v skladu z il ijami iz navodil za sestavo karoserie.
. Zadruge nastavitve glejte strani 18 in 19.

uporablja standardne nastavitve. Pri uporabi drugih nastavitev se sklicujte na str. 18 in str. 19.

{Kratektip) : 251 mm /Kratek (251 mm)/Kratek (251 mm)/ Kratek
n (Standard) :257mm (251 mm)

» Standard (257 mm)

" Medosnarazdalja

Medosnarazdalja
Radstand Empattement

u (Visinavoznje)
L] Prostor nad tlemi

NizekNizek

Nizek

- (Sirina (Standardno) (Srobgrof])
" Standard L Sirok L
B N R

Profil Velika
- Spur Voie I

DTERLYE
57

1529 je potreben pri spreminjanju Sirine vozila.

*Element 51529 je potreben pri I

w  uporabi Sirok profil. o o o o
* Del 51529 je potreben pri uporabi Sirokega

u  profila

*Del 51529 je potreben, te

se odlotite za Siroko koloteko. Etkit i

o
(%3
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(1 216

Uporabitevrecko A
VRECKAA/BEUTEL A/SACHET A

(2]

Delioznageniz3# nisovkljuenivkomplet.

Deli, oznageni z >
Deli z oznako

niso v kompletu.
niso vklju&eni v komplet.

Les piéces marquées 3 ne sont pas
VKljugeni vkomplet.

C 2xiommee

Gred
Os
1150 drsnolezaj
Plasti¢no leZaj Plastiéno

lezaj Plastiéno lezaj

(GB2) . zobnik
L Kegelritzel
Kegel zobnik

GB3 x1
Zavornizobnik
Zavorni zobnik
Pogonski zobnik

Vimesna podiozka zobrika

lzrezani del natanéno obrezite z rezilom ali podobnim orodjem.

sk Previdno odstranite odve&no masoz
modelirni noZ.

* Previdno odstranite odve¢no maso z
modelirnim noZzem.

* Previdno odstranite ves odve¢en material,
odstranite odveten material
z modelarskim noZem.

i~

1150 Plastiéno lezajno plastiéno
lezajno Plastik-Lager Palier

en plastique
.. zobnik
(GB2)  kKafs oo trk
x1 Kegelritzel
Konitno zobnik

3% 10mm

Vijakzanavoj

Vijak za navoj
x2 Vijak za navoj

+lzvijag
+ lzvija&
+ lzvija& Tournevis +

S Uporabiteizvijac kiustrezavelikostivijaka.
* Uporabite izvijat ustrezne velikosti
* Uporabite usrezen izviat.

*Uporabite izvijat ustrezne velikosti

{Polnjenjedelovnebaterije)
Polnjenje akumulatorja
Polnjenje akumulatorja

Polnjenje akumulatorja

S Akumulator za pogon, ki se prodaja logeno, napolniteznamenskim polnilnikom

Polniteznamenskimpolnilnikom.

so priloZeni bateriji in namenskemu polnilniku.
za uporabo akumulatorja za pogon.

* Baterijski paket napolnite z zdruzjivim

charger  (available  separately).  When
Pri ravnaniju z baterijo/polnilnikom pazljivo preberite prilozena
navodila.

* Baterijo napolnite z ustreznim polnilnikom (na voljo logeno).
Za uporabo baterije/polnilnika pazljivo preberite prilozena
navodila.

* Uporabite polnilnik, ki je zdruzliiv z baterijskimi paketi (na
voljo logeno).

Preberite navodila in varnostna opozorila za uporabo,
prilozena polnilniku in bateriji.

e

3 Packd'accus

5#Posebni polnilnik
szdruzjivpolniinik

%Primeren polnilnik
s¢PolniinikZdruzijiv

Sklopzobnika
Zobnik

Stimradgetriebe
Vmesni zobnik

GB3

*lzrezano.
*Odstranite.
* Odstranite.
* Odstranite.

BB21150

 Pritisnitedokonca.
* Snapvkloplieno
*Pritrdite.

* Vstav.

70T zobnik

70T zobnik
MA7 70Z zobnik
2% 10mm

70-zobni vmesni zobnik

Skloppropelerja

Pogonskagred
Pogonska gred

Prenosni gred

GB2 BB2 1150

*Potisnitedokonca
* Pritrdite,
* Pritrdite na mesto.
*Vstavite,

Spodhjidel
Spodnii del

Podvozje spodaj Spodniji
podvozje

RCC TT-02 $asija (11053610)




Vijagni vijak
MAS 8 Rezalni vijak Vis décolletée

G2x4

Veliko koni¢no zobnik

Veliko konigno zobnik
Veliki stoz¢asti zobnik

Majhnokonignokolo
@ G3 Majhno konicno zobnik
x8 Majhen koniéni zobnik

Majhno koni€no kolo

*Upostevajtesmervgradnje.

*Upostevajte smer.
*Poskrbite za pravilno namestitev.

*Upostevajte smer.

310 mmvijakizanavoj

Vijak za navoj
Rezalni vijak

MA2 x4

N\ 1280Kovina
A\ Kovinsko lezaj
) BB1
x2

3x10 mmvijakzanavoj

Vijak za navoj
Schreidschraube Vis
MA2 xa décolletée

B13

B13

Sklopdiferencialnegamehanizma
Diferencial
Diferencial

Différentiel

H*Nareditedva.
*Naredi 2.
*Naredi 2 kompleta.
*lgraj dve igre.
G3
*Cistoodrezite. G2

“ Odstranite.
* Odstranite.

(]

- <

Pritrditevdiferencialnegazobnika (spredaj)
Pritrditev diferenciala (spredaj)

O

Vgradnja diferenciala (spredaj)
Namestitev diferenciala (spredaj)

Pritrditevsprednjegazgornjegarocaja
Pritrditev sprednjega zgornjega ro¢aja

zgornjega trikotnika

*Upostevajte smer in obliko dela.

Pritrditev sprednjega zgornjega roka Pritrditev sprednjega

e iﬁ
A2

i

¥

* Potisnite,kotjeprikazanonasliki
* Potisnite.
* Vstavite.
* Vstavite.

P7

B13 ‘
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Pritrditev diferenciala (zadaj)

Vgradnja diferenciala (zadaj)

_ e Pritrditevdiferenciala(zadaj) MA235x10mm ‘

*Upostevajtesmervgradnie.

*Upostevajte smer.
*Poskrbite za pravilno namestite.

*Upostevajte smer.

BB1
1280
310 mmvijakzavijacenje Namestitevzadnjega zgornjega rocaja e s
Vijagni vijak Pritrditev zadnjih zgornjih rok * X P X jem. .
Rezalni vijak n r % Pri uporabi kratkega medosja.
MA2 x Befestigen der hinteren, oberen Lenker L 5 *BeikurzemRadstand. ””H"H' P18
3=
Namestitev zadnjih zgornjih rokavov 47

Y S(kratkim)(medosjem.)
MA23x10mm

310 mmvijakizasamoreznovijacenje pada N
: pacent .+ JeUpostevaijteoblikoinsmermontaze.

Vijak j L
V:;:k i: 2:\\,/3; 3 * Upostevajte smer in obliko dela.
MA2 x4 % *Upostevajte smer in videz dela.
* Upostevajte smer in obliko dela.
B17
B17 W}
—

MA2 3 10mm

Namestitevnosilcamotorja . O Syt )
_@ pmnF?,dnmred\;\)lenv0m5‘0|c{oarnmogslllge,cj'a K OSrariteeus) Uit cev. FPjludienamesto. prikazanonasiki

PTraiev motona *Namesiite, Kot Je prikazano.

Y Upostevajte usmeritev dela.
*Bodite pozori na smer.
*Upostevajte smer.

38 mm okrogel vijak (ém) D9
Vijak (&rn)
MA4 2 Vijak (&) Vijak (&rn)

MA4

B17

Guma.

3x8mm

Pri uporabi driygih zobnikov.
* Pri uporabi drugih zobnikov.

 Pri uporabi razliénih zobatih koles.
*Pri uporabi razli¢nih motornih zobnikov.

. .
. Lot B I
= xOznake oznatuiejo spr}uw .
* xOzmake oznaduigo spredno :
o XCenalagznatu spredniostian dela

Motorna plota
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e il
g Pritrditev motorja

Motor-Einbau Fixation du
moteur

3% 10 mmvijakzasamoreznovijacenje
Kljug za vijaéne glave (1,5

Vijagni vijak za vijacne g
Vijak za navoj mm) KIjué za vijaéne glave
MA2 «7 Imbusschlissel
3x3mmuijakbrezglave
MA6 Vijak z navojem
Madenschraube Vis
il < pointeau
MA8x1 T 10mm
22T zobnik _
Zobnik *Pritrdite, kotjeprikazano.
Motorni zobnik Motorni
zobnik *Pritrdite, kot je prikazano.

*Pritrdite, kot je prikazano.

*Namestite, kot je prikazano.

MAS8 221 MA2 35 10mm

* Upognitekonicekabla.
* Zavihajte kongnike, kot je prikazano.
*Upogrite prikucne kable, kot je prikazano.

*Kable usmerite, kot je prikazano.

MA2 35 10mm

MA23x10mm

3x10 mmvijakzanavoj

@ Namestitevzadnjega spodnjega rocaja sll n rl “kZatipskratkimmedosjem.
mm Britrdi jihspodnihiclc Sa—p * Pri uporabi kratkega medosja. ””H"N
Befestigen der hinteren, unteren Lenker -2 Y Za kratko medosno razdaljo. P 18

Vijak za navoj
Rezalni vijak

Namestitev zadnjih spodnjih povezovalnih palic Yz medosno razdaljokratka

MA2 3 10mm

*Upostevajteoblikoinsmerdela.
 Upostevajte smer in obliko dela.
HBodite pozorni na smer in
videz

Teils achten.

“* Upostevajte smer in obliko dela.

(== 1—2%EFES)

FEPZa—AREFIFDOOERELLTE<D

HICERENTVWET. CHZOHFBRAETE:
TRTFEW. YL DERESETSELH0ET.
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i
Pritrditev zadnjega odbijada MA33x 10mm
Namestitev zadnjega odbijaca Fixation du pare-chocs
arriere
3 10mm vijakizrawmoglavo

Vijak za navoj
Samorezni vijak

s 3% 15mmvijakzanavoj
Vijagni vijak
Vijagni vijlak

3% 10 mmvijakzanavoj
Vijagni vijak
Rezalni ijak Rezalni vijak

MA2 s«

B14

Pritrditevsprednjihspodnjihrokavov
Pritrditev sprednjih spodnjih rokavov
Pritrditev sprednjih spodnjih rokavov

*V smeri, prikazaninadiagramu
P7 Potisnitenavznoter.

* Potisnite navznoter.

* Potisnite navznoter.

* Vstavite.

B14

*Vstavite v smeri, prikazani na diagramu
Potisnite.

* Potisnite noter.
* Potisnite.

* Vstavite.

% Upostevajteoblikoinsmervgradnje.
> Upostevajte smer in obliko dela.

3% 10mm vijak zravno glavo * Upostevajte smer in videz
Vijak za navoj Teilsachten.
Schneidschraube Vis

m taraudeuse " Upostevajte smer in obliko dela.

“\‘“‘\\‘\\A‘“““‘. 3x15 mmnavojnivijak

Vijacni vijak Pritrditevprednjegaodbijasa =
Rezalni vijak Pritrditev prednjega odbijada
MA3 35 10mm

Namestitev prednjega odbijata
MAL 2 Fixation du pare-chocs avant

TAMIYA %5 CRAFT TOOLS

(+)SCREWDRIVER-L
FSARSA/N— LEX100)

ITEM 740086

CRAFT KNIFE
857 M HYs—

ITEM 74013

PRECISION CALIPER I
@3/ F2R l

¥=E

ITEM 74030
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i samorezni vijak
Vijak z notranjm Sestkotnim glavo
Rezalni vijak

MB2 x4 Vijacni vjak s Sestkotno glavo

17

Sprednjipokonénisklop
Sprednji pokonéni nosilci

Spredniji kmilni skiop
Spredniji nosilci

C3

Pritrditevsprednjihnosilcev

&

Pritrditev sprednjih pokonénih nosilcev
Namestitev sprednjih krmilnih sklekov

MB23x10mm

.
*  (Zasirokprofil)

1 Uporaba Sirokega profila

| Pri uporabi Sirokega profila

10
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Zadnja pokon¢na montazak
- Y Zavozilazvisokovisinovoznje.
Pritrditevzadajstebri H Igl‘l
% Pri uporabi visoke oddaljenosti od tal.
Namestitev zadnjih nosilcev B I ml“H"l P18

skiekov I gf_?';{ SR priuporabi visoke oddalienosti od tal. Namestitev zadnjh krmilnin
% Z visoko oddaljenostjo od tal.

3x22mmvijak

Vijak Schraubzapfen
Vijak

— =

Sklopkamenjalnika
Sklopka menjalnika
Sklopka menjalnika

C2 x2

jte
* Poskbite za pravilno namestitev.

*Upostevajte smer.

\ MB53 x 22mm
*Upostevaite ster. (’
*Poskrbite za priviino namestitev. g9

FalUprssuesnren HNareditedkose.
ilci * Naredite 4.
spodnijidel.
Amortizerji * Naredite 4 komplete.
S Znamkadigre.

Amortizerji

B16

21 K Pritisnite B16 navznoter, medtem ko
zavrtite, dasepritrdi.
* Zawrtite B16, da se pritrdi.
* Zawrtite B16, da se pritrdi.
* Zawrtite B16, da se pritrdi.

B3

MBY7 x 4 Vijacnavzmet
Vijaéna vzmet
Spiralna vzmet

Prtrdtevsprednjiblazinkos
Pritrditev sprednjih blaZilnikov
Namestitev sprednjih blazilnikov

3% 14 mm stopnicasti vijak
Stopnicasta viiak
Vijagni vijak

MB4

20

"ﬂ “\\\\\\\\\\
= )
Q = ﬂ

MB43 x 14mm

: Fo R
: TAMIYA COLOR 'L'Eﬂéf . :
| Rt R0 SR
D oUP—RFARZL—BHTT, B
DEMD. BRBEICHEINE < DOHEE.
D EYADERO LLERED TEET. :

MB43x 14mm

@ Spletna stran Tamiya jepolnabogatihinformacij.
Vsekakorsijooglejte.

Naslovspletnestrani Tammiya

www.tamiya.com
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3 14 mm stopnicasti vijak
Stopnicasti vijak
Pritrlini vijak, struzen

MB4 x4

3x12mmuijakzavijacenje
Vijagni vijak
Rezalni vijak

MB1 x2

*Upostevajte usmeritev.
*Upostevajte smer.

% Zagotovite pravilno namestitev.

* Upostevajte smer.

3x12mmvijakizasamoreznovijacenje
Vijagni vijak
Vijak za navoj

MB1 x2

—

MB3 x23x18 mmstopnicastivijak

Vijak za nastavitev
MB6
x2

Vijak za pritrditev Vijak
zavrtenje

3 mm podlozka Podlozka
Podlozka Podlozka

® Taizdelekje $asija, zasnovanaizkljuéno za
voznjo po cesti.

Pri voznji po terenu lahko pesek ali gramoz vdre v RC
mehanizem ali se zatakne v zobnikih in vrtljivih delih,
zaradi Eesar vozilo ne bo ve¢ delovalo.

® To 3asijo je namenjeno voznji po cesti.
Ce ga uporabljate za voznjo po terenu, lahko pesek
in/ali ostanki povzrogijo okvaro gibljivih delov.

® . Chassis , namenjen za uporabo na
gladkih povrSinah.

Ce se uporablja za voznjo po terenu, lahko pesek in/ali
kamni povzrocijo okvaro gibljivih delov.

® Tasasija je zasnovana za voznjo po progi.

Ce se uporablja v terenskih pogojih, lahko pesek ali
Umazanija lahko povzrogi okvaro gibljivih delov.

Pritrditevzadnii

hblaZilnikov

Pritrditev zadnjih blaZilnikov
Namestitev zad!
blazilnikov

njih blaZilnikov Fiksiranje zadnjih

MB43x 14mm

MB43 x 14mm

* Visnite z uporabo kles¢ z dolgimi konicami.
* Visnite z uporabo kles¢ z dolgimi konicami.
*Enchasser a l'aide de pinces &

EE!
NOTICE

Sklopkrmilnega brisalca

raDa
" 3x12mm
Krmilnapovezava
Lenkgestange
Barres d'accouplement (=
MB13x12 mm = =N B11
% v N g
w |
g B11 s
Wnimikle3camialipodobnimorodjem. < > B12

becs longs.

e

==
N
SNA§
INF

Bl1 B11 =
o)
—
I
i —
B12 —

=S

* Upostevajte smer.

* Upostevajte smer.

ajtesmernamestitve.

% Zagotovite pravilno namestitev.

Pritrditevkrmilnepovezave

Pritrditev krm:

ilne povezave MB13x12mm

MB33x18mm

Namestitev kmmilne povezave
Fixation des biellettes de direction

MB13x12mm

N
\\\\\\\‘%

eMRost, prikazano na diagramu.

MB63mm

Gobastitrak
Gobasti trak
Gobasti trak Bande en mousse

(Diagram dejanske velikosti

)
Dejanskavelikost

‘ Ljr\rei\'ekolprwkazanc.A
*Prirezite v skladu z ilustracijo.

*Rez kot prikazano.

Velikostdejanska

RCC TT-02 $asija (11053610)




UporabitevreckoC
VRECKAC / BEUTEL C /SACHET C

310 mm okrogel vijak (€m)

Vijak ()
Vijak (ém)
MC2 x1
Vijaéni vijak
" Vijak z ravno glavo
MC5
3 x 10mmvijakzavijacenje
Vijaéni vijak
Vijak za vijadenje
MA2 x1
[]W 2,6 x 10 mmvijakzavijacenje
Vijadni vijak
MC4 x1 Vijagni vijak

Preverjanje opreme RIC

@ Vstavite baterije.

(2) Raztegrite anteno sprejemnika.

@ Prikfjugite napolnjeno baterijo.

@ Vklopite oddajnik.

(® Vklopite sprejemnik.

(® Nastavite krmilne elemente

(@ Preklopite stikalo za vzvratno voznjo v polozaj ,Normal*.
Vrnewralno lego.

(® Volan v nevtrainem poloZaju.

(@ Servo vnevirainem poloZaju.

@ Po namestitvi servo varovalke izklopite
RIC enote in odklopite konektorje.
Preverite sistem RC

(Glej sliko na desni)

(@ Vstavite baterije.

(@ Razvijte anteno sprejemnika.

@ Prikijugite popolnoma napolnjeno baterijo.
@ Vklopite oddajnik.

(® Vklopite sprejemnik.

(® Nastavite trim rogico v nevtralno lego.
(@ Stikalo za servo krmilienja (Servo-Normal).
Nastavite volan v newtraini poloZaj.

(@ Servo v nevtralnem poloZaju.

Po namesiitvi servo varovalke

, izklopite RC enoto in

odklopite vti&.

Preverjanje RC opreme

@ Vstavite baterije.

(@ Raztegnite anteno sprejemnika.

@ Polnite baterijo do konca.

@ VKlopite oddajnik.

(® VKlopite sprejemnik.
® Nastavite trimerje na nevtraino.

(@ Nastavite servo krmilienja na ,Normalno®.
krmiljenja.

Breaario i . " .
P

Preverjanje opreme R/C
Preverite opremo R/C

33 =
.‘i = !
CAUTION

*Pred sestaviianjem se prepricajte, da je servo v nevtralnem poloZaju.
* Pred namestitvijo se prepricajte, daje servo v neviralnem polozaju.
* Preden zatnete z montaZo, se prepricaite, da je servo vnevtralnem polozaju.

Nastavitetrimnasrednjo
pozicijo.

vRormalnipolozaj(N).

Vklopitega.

odaljsajtean

( Vstavitebaterie. M
>
& o ) (| vommam
2 2
(P4)

MC4 26x 10mm

¥ Nekaterisprejemnikinimajoaqtene.

*Glejte navodila, priloZena RIC enofi.
* Upostevajte navodila, priloZena opremi RC.
* Preberite navodia, prilozena opremi RIC.

== <=

@ Povezite napolnjenobaterijozapogon.

Premaknite volan, da preverite giba
servomotorja.

teno.

R4, D11

PS5
D10

“Servovnevtralnempolozaju
Namestite kotjeprikazanonadiagramu.

* Pritrdite, kot je prikazano, s servom VO
v nevtralnem polozaju.

* Servo nastavite v nevtralni polozaj, kot je

potosa-

S votar

in MC4. Pri uporabi. drugih servo

2

prikazano.
@QNamesme servo krmiljenja, kot je

prikazano, s servom v neviralnem poloZaju.
s servomotorjem v nevtralnem poloZaju.

Ko je volan v nevtralnem polg

Vklopite.

3#Servokrmiljenja
%#Servo krmiljenja
#Servo krmilienja
%*Servo krmilienja

, je mirni polozaj

O
O

<= =

==

Pri vgradnji servo drugega proizvajalca zamenjajte vijak servo rogov
2 10-milimetrskim vijakom, ki je prilozen v kompletu. Pozomo preucite
to tabelo in izberite ustrezen vijak izmed tirih tipov, ki ustreza
vaSemu servo. Ce potrebujete vijak, ki ni naveden tukaj, seobmite
naproizvajalcava3egaoddajnika.

% Pri uporabi servo drugih blagovnih znamk zamenjajte vijak
servo rogov z 10-milimetrskim

vijak, prilozen v kompletu, in uporabite to shemo za izbiro
pravega vijaka. Ce ni primernega vijaka, se obrnite na
proizvajalca servo motorja.

*Pri uporabi drugih servo motorjev zamenjajte vijak na
servo rogu z 10-milimetrskim vijakom iz kompleta.

Za izbiro pravega vijaka se sklicujte na diagram. Ce ni na
voljo ustreznega vijaka, se obrnite na proizvajalca servo
motorja.

Za druge znamke servo motorjev zamenjajte vijak krmila z
10-milimetrskim vijakom, ki je' prilozen temu kompletu, in
uporabite to

tabele izberite pravi vijak. Ce ni na voljo zdruzljivega vijaka, se
obrnite na proizvajalca servo motorja.

servo motorji.

Y Natan&nopreglejtenavojvijaka,da dolocite
tipvijaka.

*Preglejte Wn do|
* Proverite vijak in izbfité
izberige pravi.

* Pré&glejte vijak in dologite tip.
.
*Odstranitevijakizservgapee” * % % " " "t F

*Odstranite originalni Wak servo0g
vijak servo rogov.

* Odstranite origin

* .
sq .
b » m
Vijagni vijak
Schneidschraube Vis
taraudeuse

Po TZKTopite oddajnik
sprejemnik ter odklopite pogonsko

baterijo.

Prey
. o

* Preverite debelino vijaka s pomocjo spodnjega diagrama.

.+ > [

ma na spodnji siilki. Uporabite izbrane yiarke.
iEn ljaka s spodnjim diﬂgrdmdhmma
- *Primerjajte debelino vijaka s spodnjm diagramom. Uporabit rani vjak.

abite izbrani vijak.

Tanek
Tanek MC4
Tanek

. (bmmm] 2,6x10mm
Debel
Debel

MA2
10mm

Dick Epaisse 3x
<o (o

Vijakzokroglimglavo
Standardni vijak
Standardni vijak Standardni
vijak

*lzberitegledena mesto namestitve sen
* Ujemite del s servomotorjem.

vo, ki ga Zelite uporabiti.

* Izberite viicnico, ki ustreza servo motorju.

13
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te del, ki je primeren za servo.

(P4) (D11)
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Namestitevservonosilca

*

- 1 % Viisnite z dolgimi kles¢ami.
J; ﬁ . * Pritisnite z igelnimi kles¢ami.

Pritrditev servo nosilca

Namestitev servo nosilca Q::;\

27)

- = NOTICE "
3x 12 mmvijakizasamoreznovijacenje Fiksiranjedesnosilcideservo * Pritisnite z igelnimi kles¢ami.
Vijak za navoj
Rezalni vijak
MB1 x2
AS SNAP!
3x8mm Vijacnivijak
U’m RFY
Vijagni vijak
Rezalni vijak

MC3 x2

3 mm podlozka

NI
[ve]
>

3% 12 mmvijakzanavoj
Vijagni vijak
Vijagni vijak

3% 10 mmvijakzanavoj
Vijacni vijak
Rezalni ijak Rezalni vijak

g@

MB1 x1

3% 10mmvijak zravnoglavo Pritrditevservokrmiljenia
Vijak za navoj Pritrditev servo krmiljenja Al2

f

Vijak za navoj
FOdstraniteprl -

OckOuchsnttrearivite poto sikla, ko

namestite stikalo sprejemnika.

kPred privdivio sikala spreemnika odsuante piosco
stikala.

MA2 x1

3x8mmuijakznavojem
Vijak z navojem
Rezalni vijak Odrezani vijak

g

MA3 3

* Odstranite plod¢o, da namestite

3 14 mm stopnicasti vijak za navojevanje
Stopnigasti vijak

stikalo sprejemnika. 3 x 8mm

[lmm Stozgasti vijak
MC3 x4 2 10mm okrogel vijak H‘“
Vijak X - N
Vijak “ Priuporabiza$¢itnegaetuija.

*Pri uporabi ohi§jasprejemnika.

2 mm podlozka PodloZzka  Pri uporabi ohi§ja sprejemnika. P19

V

Podlozka

MB4 2

|

MC6 2

-

MB4 3% 14mm

52
(o]
©

3 Stikalosprejemnika

*Stikalo sprejemnika
*Empfanger-Schalter
*Stikalo sprejemnega vezja

*Najprej speljite anteno kabel. Nekateri sprejemniki nimajo
antennega kabla, vendar mora biti D12 vedno name3&en.
*Preden namestite D12, najprej premakrite anteno,

Vedno namestite D12, tudi &e ne uporabljate off
antenskega kabla.

*Preden namestite D12, najprej namestite anteno
. D12 vedno namesiite, tudi
&e ne uporabljate antene.

ﬁ*Namesﬂ(e kot je prikazano na sl Pazite, da ne zataknete antene. JPreden pritrdite D12, potegnite skozi anteno kabel. D12 vedno \J%

ov,ga pritrdite, tudi de ni \: Qe
* Namesiite, kotje pfukazano. Pazite, da ne stisnete antenskega kabla.
antene. Ne pritrdite, Ge uporabljate sprejemnik >, \> ~
Ohigje.

*Pritrdite, kot je prikazano. Prepricajte se, da antena ni stisnjena.
Ne uporabliajte, ¢e uporabljate ohigje sprejemnika.

*Pritrdite, kot je prikazano. Ne stisnite.

Antena. Ne pritrdite, &e uporabliate sprejemnik.

sprejemnik.

*Sprejemnik lahko pokrijete z zaS&itnim ohigjem. Pri
uporabiglejtestran 19.

*Glejte stran 19, Ge uporabljate ohisje sprejemnika.
*Pri uporabi ohija sprejemnika

*Glete stran 19, & uporabljate ohigje sprejemnika.

* Ce uporabljate ovitek za sprejemnik, glejte stran 19.

D

]

=4

/

Chone

(g

MA33x 10mm

15 RCC TT-02 $asija (11053610)



negativno(-)polaritetoinjihvarnoprikljucite.
*Kable trdno prikjuite.
*Kable varno prikiucite.
*Kable varno prikiugite.

S (s

ESC, stran ojatevalnika Stranmotorja

Regulator hitrost Motor

Regulalo‘r hitrosti Motor

+(Plus)zica ‘ ica
(Rdetaorarsnanumens) Rumena / Rdeca

! * Gelb / Rot Jaune /
(+) Rde¢a, oranzna, rumena Rouge

(+) Rde¢a, oranzna, rumena
(+) Rdeta, oranzna, rumena

‘ Zelena/CmakKoda

—(Vruskoda
(Crn,Modri) Zelen/Crn
Griin/ Schwarz Vert /
(-) Crna, modra Noir

(-) €rna, modra (-) Crna,
modra

*Kablepritrdite znajlonskim trakom.
*Kable pritdite z najlonskimi rakovi.

* Kabel mit Nylonband zusammenbinden.
*Kable pritrdite na mesto
2 najlonsko kabelsko vezico.

* OdreZite odvecen del s stranskimi Skarjami.
*OdreZite odvegen del s stranskimi Skarjami.
* Odstranite odve&en del s stranskimi Skarjami.

S Oblika koles in pnevmatik, vkljuéenih v komplet, se
lahko razlikuje od slike sestavljanja.

*Kolesa, vidjutena v Sasijo s kompletom karoserije

se lahko razlkujefo od risb, prikazanih na desni strari.

* Kolesa, vkljucena v komplet $asije s kompletom karoserije, se
lahko razlikujejo od

slike nadesni strani.

yKolesa, fugena vkorplet s karoserio, se lahko razlikujejo

tistim, ki so prikazana na risbah na desni strani.

2x 10mmgred

Gred
MAT <2 Gre

BB3  1050plasticnolezaj

AN Plasticno lezaj
x2 Plastik-Lager
k ) Plasiicno lezaj
N
MC8 x2

4mmprirobniénamatica
Pritrdiina maticas prirobnico
Varnostna matica Prirobniéna
nylstop matica

C84mm

Primer namestitve RC mehanizma
Pritrditev R/C enote

Namestitev RC enote
Namestitev R/C sklopa

¥ESC (FET ojaé

evalnik)

*Elektronski regulator hitrosii

*Elektronski re

*Elektronski regulator hirost

qulator hitrosti

3 Sprejemnik

Sprejemnik
s Sprejemnik

*Sprejemnik

Dejanska velikost
Tatsachiiche

Velikost

\ y o Dejanska velikost
Opozorilna natepka Opozorilna
B v~ =] A&l nalepka
SestavaktlesakNaredite = -
Kolesa A N:r‘::f:i( b ovmatico in kolosom nanesite takojsnfefpilo
Rader ) lepite.
Fairedjeux.
Kolesa *Nanesite instantni cement. [
* Nanesite superlepilo.
* Nanesite instant lepilo
Rolesa
Kolo

Kolo

Nevmatika

line ostanke z gumijastim primerom za

*Pr pnev
“eplienje pnevmatik Reifen (OP.417) in nevtralno &
se bosta trdno spojili.

pnevmatika in pest

sodstranite vse oljne ostanke. S tem zagotovite, da se

obrisite z g ali 53417 primerom za
Application Primer.
% Namestite pnevma’ * Povrdino pnevmatike obrisite z detergentom ali 53417
i -1,, Itor remaz za gumijaste pnevmatike.
ﬁg'r‘]'S%?SL eu';silnovplaﬁééapriﬁskajtg istite z delergemo%sall 3417 Rubber
AVstavite v utore. Primer za pnevmatike.
Pritrditevsprednjihkoles
Pritrditev sprednjih koles
Namestitev sprednijih koles
Fixation des roues avant MC8
4 mm
Al4
/‘ D iB)
e
- TN e
;{N
MARD10mm
Kriznikljug

*Zategnite do najlonskega dela
*Zategnite, dokler navoj ne 3t iz najona
*Zategnite, dokler ni viden najlonski zaporni obroé.

*Zategnite do najlonskega obroga.

16

Klju¢ za matice
Kijué za viiénice

Kijut za cev
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2% 10mmgred

MA7 2 red

1050 plasticnilezaj

Plasticno lezaj Plastik-
Lager Palier en plastique

MCS8 x2

4mmprirobnignamatica
Pritrdilna maticas prirobnico
Varnostna matica Prirobnicna
nylstop matica

BB

MC8amm

3% 10 mm 3estkotni samorezni vijak

Vijaéni vijak s Sestkotno glavo
Schneidschraube

MB2 2

Stroj za rezanje navojev s Sestkotno gig

W
P19

H*Polozaj pritrditve karoserije je mogo&e prilagoditi karoseriji.
Glejte stran 19.

* Glejte stran 19 za poloZaj nosikca karoserije.

* Pri namestitvi nosilca karoserije glejte stran 19.

* Glejte stran 19 za poloZaj nosilca karoserije.

310 mm vijak z glavo s 3esterokotnim izvrtanim

Vijatni vijak s Sestkotno glavo
Schneidschraube

MB2 2

Namestitevna zadnje kolo
Pritrditevzadajkolesa

EinbauderHinterrader

DARRLwE
1

“Zavozilassirokimprofilom.

% Pri uporabi $irokega profila.

-  Pri uporabi Sirokega profila.

Pritrditev zadnjega kolesa

Yeza(Siroko)tirnico

* Serrer jusqu'a ce que la bague en nylon soit visible.

* Zategnite do najlonskega obro¢a.

BB3 1050

P eis

Al4

MA7 2 10mm

Krizni Klju¢ Klju¢ za
matice Steckschiiissel

Clé atube (

® 5
Opozorilnanalepka

Opozorilna nalepka
Opozorilna nalepka
Opozorilna nalepka

Opozorilnanalepka

Opozorilna nalepka @ !.\
Opozorilna nalepka Oj rilna
nalepka ‘

Pritrditevzadnjihnosilcevkaroserije
Pritrditev zadnjih nosilcev karoserije
Pritrditev zadnjih nosilcev karoserije
nosilci karoserije

Fixation du support de

zadniji del karoserije

i

Opozorilna nalepka
Opozorilna nalepka
Opozorilna nalepka

Opozorilna nalepka

Opozorilnanalepka
‘Opozorilonalepka

PrevidnostNalepka

Opozorilna nalepka

MB23 x 10mm

S4

navojem

Vijatni vijak s Sestkotno glavo

Pritrditevsprednjihnosilcevkaroserije

Pritrditev sprednjih nosilcev karoserije
Namestitev sprednjega nosilca karoserije

BS

MB23 x 10mm

RCC TT-02 $asija (11053610)



@ Namestitev prednjega odbijaca

Pritrditev uretanovega odbijaca MA23x 10mm
Namestitev uretanovega odbijaca Pritrditev uretanovega
odbijaca

3x10 mmvijakzanavoj

Vijak za navoj
Rezalni vijak
MA2 x2
Antenna pipe
Antennenrohr Gaine

d'antenne

Uretanskiodbija&
Uretanski odbijaé
Uretanski odbijaé

retanski odbijat se lahko raziikuje glede na karoserijo.
*Penasti odbijat se lahko razlikuje glede na karoserio.

 Penasti odbijat se lahko raziikuje glede na karoserio.

K Prevleciteantenoskozi.

*Prehodna antena. Vgradnjaakumulatorja
Namestitev akumulatorskega paketa D1

*Prepelite kabel antene.
Einlegendes Akkupacks

*Prepelite anteno.

Namestitev akumulatorja

MC10 =2
Zapimi zatic (velik)

Federstift (groft)

Kovinski zati¢ (velik)

Upostevajte
PREVIDNOST
ORSICHT PREVIDNOSTNI UKRERS

Akumulatorzavoznjo
sAkumulatorski paket
sAkumulatorski paket
sAkumulatorski paket

L S
Namestitevnakaroserijo Zaponke
Pritrditev karoserije Zaponka

= Zate
Ko vozilo ne uporabliate, vedno odklopite prikljucek Namesiitev karoserije

1
j i
akumulatorja. Fixation de la carrosserie —1
* Odklopite baterijo, ko je avtomobil %E‘
ne uporablja. :

- . § Zaponka Zaponka
% Ko avtomobil ni v uporabi, odklopite akumulator. Vzmetna zaponka

% Odklopite akumulator, ko vozilo ni v uporabi. Kovinski zati¢

Epinglemétallique

|
/

A
/’munuuuu

-
L

s#Karoserija vKljucena Vkljugeno
v komplet karoserije Vkljuceno v
komplet karoserije

s
Pribzeno karoserij i
'
/8
Helpor 2 Z 9 [
2
* e s pomotjo zaponk, ki so prilozene kompletu >
karoserije. <7
* Pritrdite s pomocjo sponk, ki so prilozene kompletu
Karoserije.

*Pritrdite s pomogjo zatiev, prilozenih karoseriji

*Dolocite polozaj 6
* Dologite polozaj zaponk. 260\ ka Hederstift
glede na telo.

* Polozaj vzmetnih zaticev ustreza
konca karoserije.

* Dolotite polozaj des
épingles en fonction du type de
Karoserije. Snap-pin

Snappin

Vzmetni zati¢
Kowvinski zati¢

a baryarfe telesa glejte navodila za sestavijanje delov telesa.
dffeOpomba.

@ Glejte navodila za sestavijanje karoserije.
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NASTAVITEV SASSIJE

OSNOVA KOLES t (Zadhizgomiirocai) B17
nr Zadniji zgornji rocaj

g Zadnji zgomji mt?aj Zadnja
S povezovalna palica

(zakratkitip)

s jem smeri pritrditve zadnj i
rozaja(B1)je mogoe skrajsati medosno razdaljo.

UPORABA KRATKEGA MEDOSNEGA RAZMIKA
Osnovni razmak se skrajsa s spreminjanjem smeri zadnjega
zgornjega rotaja (B17) in zadnjega spodnjega rocaja (B1).

UPORABAKRATKEGAMEDOSNEGA RAZMIKA
Verkiirzen Sie den Radstand durch Umdrehen des oberen ( B17 )
und des unteren ( B1) Querlenkers.

iy

(B17)

KRATEK MEDOSNI RAZMAK
Skraj$ajte medosno razdaljo z obratom smeri vgradnje zadnjih
2zgornjih (B17) in spodnjih (B1) krmilnih roic.

B17
{Spodnijizadnjikrmilniro&aj)

Zadnji spodnji del roke
Zadniji spodnji ro¢aj

\IIIIII\III”“lIIII»

(B1)

No-iSra
Eard

{(Zavisokolego)
Visoko / Hoch / Haute

I -
Visino j vozila lahk tako, da distanénik(A8,10)

del & o
prestavitevzgorjipolozaj distanénik (A6) pav spodnii polozaj.

ODSTOP OD TAL (SPREDAJ)
Dvignite sprednjo j od tal tako, da spr ite polozaj
distannikov A6 in A10 ter pritrdite A8 v zgornji polozZaj.

VORDERE BODENFREIHEIT
Sprednjo oddaljenost od tal povecate tako, da spremenite poloZaj
vstavkov (A6, A10) in vstavek A8 namestite v zgornji poloZaj.

GARDE AU SOL (AVANT)
Povecajte sprednjo It od tal s janije itrdi
toSke distanénikov A6 in A10 ter itvijo A8 v zgornji polozaj.

(NastavitewiSinezadaj)
Zadnjo visino lahko povedate z obratom namestitvene usmeritve
zadnjegapokonéneganosilca(A11).

ODSTOPNINA OD TAL (ZADNJA)
Zvigajte zadnjo oddaljenost od tal s spreminjanjem pritrditve
nosilca (A11).

HINTERE BODENFREIHEIT
Zamenjavo pritrditve (A11) lahko povecate zadnjo oddaljenost od
tal

Zadnja oddaljenost od tal
Z drugacno namestitvijo vretena (A11) povecaite zadnjo
oddaljenost od tal.

2MERLYE
9.

T
<7

(Zasirokiprofily
javoosil 3)2(CO)i
(A14)do(A13)za $iritev profila.

UPORABA SIROKEGA PROFILA
Siroko stopnico nastavite tako, da zamenjate kolesno os (C3) z
(C6) in zadnjo kolesno pest (A14) z (A13).

UPORABASIROKEGAPROFILA

Sled razsirite z uporabo osi kolesa (C6) namesto (C3) in pesta (A13)
namesto (A14).

SIROKA KOLESNA SIRINA-

;R:dzrfjlgtaesiaallztgzlak( ;?g,z?:1§z)a.menjate os kolesa (C3) z (C6) in (A14) (A13) R &
E@] s EUI] b
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{Zamotorjetipa 540) @ Fii izobati 16T do 20T

MOTOR IN MEN

NIK

Pri uporabi motorja tipa 540 @ Pri uporabi zobnikov 16~20T namestite nosilec motorja v nasprotni smeri.

Pri uporabi motorja 540 @ Pri uporabi zobnikov 16~20T pritrdite nosilec motorja v nasprotni smeri.
(Sprememba prestavnega razmerja) @ Fixer le support moteur dans la direction opposée pour des pignons de 16 a 20 dents.
Spreminjanje prestavnega razmerja je mogoce z zamenjavo zobnika c D

2z dodatnim delom. Polozaj pritrditve na nosilec motorja (D9) se
razlikuje glede na kombinacijo zobnikov. Glejte diagram na desni
stranialistevilkena D9.

Prenosno razmerje / GEAR RATIO

Zobnik Cilindrié i j
Zobnik Cilindri€no zobnik Prenosno razmerje
SPREMINJANJE PREDAVNIH RAZMERI)
Spremenite prestavno razmerje z uporabo zobnikov, ki se A 16T 11.38:1
prodajajo lodeno. Prikljuéki motorja se razlikujejo glede na 90 -
uporabljeno prestavo. Glejte ilustracije.
ANDERUNG DER UBERSETZUNG B i 10,71:1
Prenosno razmerje je mogoée spremeniti z uporabo zobnikov,
ki so na voljo loeno. Tocke pritrditve se spreminjajo glede na
uporabljeni zobnik. Upostevajte navodila. C 18T 10,11:1
SPREMEMBA PREDAVNIH ODNOSOV
Spremenite prestavno razmerje z dodatno prodajanimi zobniki. .
Prikljucki za pritrditev motorja se razlikujejo glede na uporablieni D 19T 9,58:1
. Glejte ilustracije.
E 20T 910:1
(D9) G H 0
' ’ 70T
F . : J F 21T 8,67:1
{Motor 380)
Lahko namestite motor tipa 380, ki se prodaja logeno. Zamenjajte pritrditev
motorja z D9 na D13. Pri tem je potrebna zamenjava z zobnikom, ki se Zobnikizkompleta :
prodajalogeno. Glejte desni diagram ali tevilko na D13. G 221 Z:‘r:i:;:)r";eﬁ 8,27:1
MOTORTIP 380 K .
Ce uporabljate motor tipa 380, ki se prodaja logeno, zamenjajte H 23T 791:1
pritrditev motorja D9 z D13. Zobnike je mogoge tudi zamenjati. _ o
Glejte ilustracijo.
J 24T 758:1
MOTORTIP 380
Ge uporabljate motor tipa 380, ki je na voljo loéeno, zamenjajte
nosilec D9 z D13. Sledite navodilom. K 25T 728:1
MOTORTIP 380
Ce uporabljate motor tipa 380 (prodaja se logeno), zamenjajte X
nosilec motorja D9 z D13. Zamenjate lahko tudi zobnike. Glejte {Zamotortipa 380)
lustracijo. N . P
(e Pri uporabi motorja tipa 380
Pri uporabi motorja tipa 380
M N
(D13)
Prenosno razmerje
Zobnik Cilindri i j
Zobnik Cilindri¢no zobnik Prenosno razmerje
L 14T 13:1
M 15T 70T 1313:1
N 16T 1138:1
ILEGANJE KAROSERIJE ° o
[=] =]
o o
{Spremembapritrditvekaroserije) o o
Polozaj pritrditve zadnjega nosilca karoserije (B6) je mogoge spremeniti. o o
Zamenjaijte ga v skladu s polozaji lukenj na karoseriji. ° °
POLOZAJ NOSILCA KAROSERWE o o
PoloZaj pritrditve zadnjega nosilca karoserije (B6) je mogote
spremeniti. Ujemite ga z luknjami na karoserij. o o
B o o
POLOZAJ NOSILCEV KAROSERWE o o
Polozaj pritrditve zadnijih nosilcev karoserije je mogoge spremeniti.
Prilagodite ga glede na luknje v karoseriji. ] o
= = o o
POLOZAJ MONTAZE KAROSERIJE
PoloZaj zadnjega nosilca karoserije (B6) je mogo¢e spremeniti. o o
Poravnajte z luknjami v karoseriji. o o
=] o
[=] o
o o
[=] o
o o

;
U

(B6)
3x 18mmvuakzasfmoreznovuaéeme B4
Schneidschraube Vis (B4)
sprejemnika MC72x12mm Antenskacev

Antenska cev
Antennenrohr Gaine
dantenne

Uporaba zagcitnega ohigja &iti sprejemnik pred peskom in prahom.
Pred namestitvijo odstranite D12. 3Morda ne ustreza vsem velikostim
sprejemnikov.

Ohisje sprejemnika

Sciti sprejemnik pred umazanijo in ostanki. Pred namestitvijo
odstranite D12. Nekateri sprejemniki morda ne bodo ustrezali
ohigju sprejemnika.

EMPFANGERKASTEN

&citi sprejemnik pred umazanijo in kamni. Pred namestitvijo
odstranite D12. Nekateri sprejemniki morda ne bodo ustrezali v
&Katlo za sprejemnik.

OVITEK ZA SPREJEMNIK

&citi sprejernnik pred prahom in umazanijo. Pred namestitvijo
odstranite D12. Nekateri sprejerniki morda ne bodo ustrezali
ohigju.

s#Sprejermnik
*Sprejemnik
*Sprejemnik
*Récepteur

*Previdnost: nevarnost
stiskanja

*Pazite, da se
pritisnete kable.

M 2x12mmviaki ::;Z;‘:ig;:ﬁ"e Dvostranskilepilnitrak ESC (FET ojacevalnik)
Vijabni vjak *Ne stiskajte kablov. Dvostranski lepilni trak *Elektronski regulator hitosi

MC7 x4 Vijak za navoj Dvostranski lepilni trak

*Elektronski regulator hitrosti
*Elektronski regulator hitrosti
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 CHASSIS
SHAFT DRIVEN WD

@ Vedno odstranite baterijo, ko naprave ne
uporabljate.

f ==~
VARNOSTNI UKREPI

Upostevajte navedena pravila za vamo delovanje radijskega upravijalnika.

[ ] _Izqgiba{le se voZnji z avtomobilom v gosto naseljenih obmocjih in v bliZini
majhnimi otroki.

% Prepricajte se, da nihée drug ne uporablja iste frekvence v vasem
obmocju delovanja. Upor: e

frekvenco lahko povzroéi resne nesrece, ne glede nato, aligre za voznjo,
letenje ali plovbo.

[ ] 1zogibajte se voznji v stojeéi vodi in dezju. Ce se RIC

enota, motor ali baterija zmodijo, jih temeljito ocistite in posusite

na suhem, vsenci.

POSTOPKIDELOVANJA RIC

‘@‘I\lklopite oddajnik. Ce uporabljate oddajnik z izvie¢no anteno, jo popolnoma
izvlecite.

@Vklopite sprejemnik.

(®Pred voznjo preverite delovanje s pomogjo oddajnika.
@Nastavite servo krmiljenjain trim, tako da model

vozi naravnost, ko je oddajnik v nevtralnem polozaju.

(®Po voznji izklopite v obratnem vrstnem redu.
(®Preprigajte se, da so vse baterije odklopliene/izvietene.
(@Popolnoma odstranite pesek, blato, umazanijo itd.
(BNamazajte vzmetenje, zobnike, leZaje itd.

(@Ko vozilo in baterije ne uporabljate, jih shranite logeno.

VARNOSTNINASVETI
Zabrezhibno delovanje upostevajte naslednja navodila.

[ ] 1zogibajte se voznji z avtomobilom na

gnecamesta ali v bliZini majhnih otrok.

otroci. Nikoli ne uporabljajte ceste za dirke z daljinsko vodenimi
avtomobilcki.

@ Prepricajte se, da ninze v blizini

uporabljaiste frekvence, saj lahko to povzro¢i

do nesre¢ — ne glede na to, ali vozite, letite ali plujete.

. I1zogibajte se vozniji skozi luze in

med deZjem. Ce se R/C vozilo

motor ali baterije zmocijo, morate vse skrbno posusiti in temeljito oCistiti.
PREGLEDIPRED VOZNJO
(@DVKlopite oddajnik. Ce jate oddajnik s anteno, jo
izviecite.
Vklopite sprejemnik.
(3Pred odhodom preverite delovanje s pomocjo oddajnika.

@ Nastavite servo krmilienja prek povezave tako, da model vozi naravnost z
nevtralnim trimom oddajnika.

S pomocjo trimanja menjalnika se model premika naravnost naprej.
(®Po voznji nadaljujte v obratnem vrstnem redu.

(®O0dstranite ali odklopite baterije.

@Odstranite pesek, blato, umazanijo itd.

(BNamastite vzmetenje, menjalnik, vzmetno
gen etc. ein.
(@Ko avtomobil ne uporabljate, ga shranite logeno od baterij.

VARNOSTNI UKREP|

Pri uporabi vasega R/C kompleta strogo upo3tevaijte naslednja varnostna
pravila.

[ ) I1zogibajte se vozZnji z avtomobilom v blizini
majhnimi otroki ali v gosto naseljenih obmogjih. Nikoli ne uporabljajte
na javnih cestah!

Prepricajte se, da nihée drug ne uporablja iste frekvence v istem
obmocgju kot vi.

Hkratna uporaba iste frekvence lahko povzrogi resne nesre¢e med voZnjo,
letenjem ali krmarjenjem radijsko nadzorovanih modelov.

@ Nikoli ne upravijajte modela v dezju.

ali na mokri povrsini. Ce se motor, baterije, sprejemnik ali servo navadijo,
jihobrisite s krpo in pustite, da se posusijo.

POSTOPEK ZA ZACETEK DELOVANJA

@ Vkiopite oddajnik. Ce je name$&ena, v celoti izvlecite anteno oddajnika.
(@VKiopite sprejemnik.

@Pred voznjo preverite, ali radio nadzor deluje praviino.

@Trim krmilaje treba nastaviti tako, da se model premika naravnost naprej,
ko je palica v nevtralnem poloZaju.

(®Po uporabi sistema R/C izvedite nasprotne postopke.

®Preverite, ali so baterije pravilno odklopliene, in jih odstranite iz modela.
@Odstranite pesek, prah, blato itd.

(®Namastite zobnike, spoje itd.

(@Avtomobil in baterije shranite logeno.

{Kako upravljati RC avtomobil} % Vedno upostevajte ta vrstni red. Nepravilen vrstni red vklopa/izklopa lahko povzroé&i
nepravilno delovanje RC avtomobila zaradi motenj drugih radijskih valov.

opite baterijo. Z mehko krpo ogistite avtomobilg
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Vadbavoznje
VAJA
VAJA

[ I

@ Pri zavijanju je priporodljivo zmanjsati hitrost ob vstopu v ovinek in
jo povegevati, k te zavoj.

0 zakljuéuj;

@ Zzmanjsaite hitrost ob vstopu v ovinek in
povecajte hitrost po vrhu ovinka.

replocevinkei| Zce za vaij ikistevilke, 8’

@, Ugrabite lahke prazne plogevinke in podobno kot oznagevalce za vadbeno progo

Vaditevoznjovvelikemovalu.

o

@ Vadite, da boste dosegli velik, enakomeren oval.
@ Vadite, dokler ne boste mogii vozit Zistega ovala.
@ Vadite opisovanje velikega, enakomernega ovala.

@ Uporabite prazne plogevinke ipd. kot stoZce za vajo v obliki Stevilke 8.

@ Uporabite prazne plogevinke in podobno kot oznagevalce za vaje v obliki osmice.

@ Pri vstopu v ovinek sprostite plinin pospesiite po vrhu ovinka

@ Zmanjsajte hitrost ob vstopu v ovinek in ponovno
pospesite hitrost po prehodu vrha ovinka.

Odpravljanjetezav

ODSTRANJEVANJE NAPAK
FEHLERSUCHE RECHERCHE DES PANNES

*Ce opazite, da nekaj ni v redu, preden podljete svoj avtomobil (RC avtomobil) v
popravilo sioglejtespodnjotabeloin opravite preverjanje odpravijanjateZav.
*Preden posliete svoj RC model v popravilo, preverite

ga e enkrat s pomogjo spodnjega diagrama.

*Preden posljete model v popravilo, ga $e enkrat sami preverite v skladu z
naslednjimi navodili.

*Preden wrnete svoj R/C model v popravilo, ga ponovno preverite v skladu s tem
postopek.

PROBLEM VZROK

PROBLEM VZROK

RESITEV

LOSUNG
RESITEV

Alijeakumulatorzavlekonapolnjen?
Slaba baterija ali ni baterije v modelu.

Slabe ali ni baterij v avtomobilu.

Pogonski paket manjka ali ni dovolj napolnjen.

Napolnitepogonskobaterijo.
Vstavite napolnjeno baterijo.
Vstavite popolnoma napolnjene baterije.

Napolnite baterijo.

Alijemotorokvarjen?
Poskodovan motor.

Poskodba motorja.

Vozilo se ne premika
Model se ne premika

Model se ne premika.
Le modéle ne démarre pas.

Motor je poskodovan.

& . «
Zamenjajte ga z novim motorjem.
Zamenijajte z novim motorjem.

Zamenjajte z novim motorjem.

re pas. Alisokabliobrabljeniinkratki?

Obrabljena ali pretrgana oZicenja.
Obrabljeni ali poskodovani kabli.

Prekinjena al obrabljena oZi¢enja.

Preverite alijeoZienjeustreznoizolirar iloobrniter

PoveZite in popolnoma izolirajte oZienje.
PoveZite in popolnoma izolirajte oZienje.

Preverite in izolirajte oZi¢enje.

NEESCletansieg Hohbotipdvaja?
Poskodovan elektronski regulator hitrosti.
Poskodovan regulator hitrost,

Elektronski regulator hitrosti je poskodovan.

Obrnite se na proizvajalca.
Prosimo, proizvajalca zaprosite za popravilo.

Povprasaite proizvajalca o moznostih popravila.

Popravite ga v poprodajnemservisu proizvajalca.

Alistaantene in

iztegnjeni?
Nepravilna antena na oddajniku ali modelu.
Antena oddajnika ali sprejemnika ni popolnoma iztegnjena.

Tezava z anteno oddajnika ali sprejemnika.

Prosimo, ra:

Popolnoma raztegnite anteno.
Popolnoma raztegnite anteno.

Popolnoma raztegrite anteno.

Alije baterija v pogonu ali baterija oddajnika izpraznjena?
Slabe ali izpraznjene baterije v oddajniku ali modelu.
Slabe ai izpraznjene baterije v oddajniku ai modelu

Manjkajoge ali nezadostno napolnjene baterile v oddajniku

ali modelu.

Napolnite baterijo pogona. Zamenjajte baterije oddajnika z novimi.
Vstavite napolnjene ali nove baterije.
Vstavite napolnjene ali nove baterije.

Nedelujekotpricakovano Nepravilnamontazavrtljivihdelov(kotsozobniki)
Nepravilna montaza wrtljivih delov.

vrtijivih

Brez nadzora
Ni nadzora. Izguba nadzora, pazj

Slaba montaza vrtfjivindelov.

1 dapreveritevrt

Ponovno jih pravilno sestavite v skladu z navodili za uporabo.
R a z stavitein ponowio sestavite praviino v skiadu z navodili za uporabo.

Alisobiligibljividelinamazani?
Nepravilno mazanje wrtjiih delov.
Vrtijivi deli so nezadostno namazani

Nepravilno mazanje wrtjivih delov.

Premestliivedelenamazitezmazivom.
Nanesite mazivo.
Mazivo.

Namazajte z mazivom.

AlivbliZini leti e kaksen RC model?
Drug RC model, ki uporablja isto frekvenco.
Drug RC model deluje na isti frekvenci.

Drug RC model deluje naist frekvenci

Poskusite z drugim mestom za upravijanje modela.
Vozite avtomobil na drugi lokaciji.

Poskusite z modelom na drugi lokacij.
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*Edenboostal
*Eno uporabite kot rezervno.
*Eno uporabite kot rezerno.
*Eno shranite ot rezerni del.
......... AT T T LT 1Ty

e’

Neporabljeni deli
Neuporableni.

Ne uporabljajte. Non
utiisées.

 PrisotnostaliodsotnostC3inCése razlikuje glede
naizdelek.

*Ali zadnje osi kolesa C3
ai 6.

*VKljuéena je zadnja os C3 ali C6.

*VKjugena je ena od osi C3al

adnja kolesa C3 ali C6 s

i C6.

*Ostaneenorezervnokolo.
*Eno uporabite kot rezerwno-
*Eno uporabite

kot rezervni del.

*Eno shranite kot rezervni del.
nadomestilo.

Zastavek zobnika Stirnrad-
Mtnehmer

Cale de pignon intermédiaire

L}
T

vkljugena.
Wite

GB5

70T zobnik
70T zobnik
70Z zobnik
70-zobni vmesni zobnik
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Pnevmatika:
Pnevmatika

Motor
Moteur

* VKljuceni so dodatni vijaki in matice. Uporabite jih kot rezervne dele.

*VKjuceni so dodatni vijaki in matice. Uporabite jih kot rezervne dele.

 Dodatni vijaki in matice so priloZeni. Uporabite jih kot rezervne dele.

nal

Opozorilna nalepka - - -
epka

Opozorilna nalepka
previdnost

Uretanskiodbija¢
Uretanski odbijac 1
Uretan nalepka za odbija¢ de

-x10pozoriina

6275007 Antenskacev *

d'antenne

Penasti odbija¢

ceeeeseex] 16095010
Antennenrohr Gaine

Torbazalezaje

Lager vrecka
Vrecka za lezaje Sachet de
paliers

BB1x4
19415929

1280Kovina

Kovinsko leZaj
Kovinsko leZaj

BB2x4
105855015

Spodnji del -+ -+ -+

Podvozje spodnji del
inférieur

ceeeex
Chassis

i€no lezaj Plasticno lezaj
Plasticno lezaj Plasticno
lezaj

BB3x8
51239

sticno lezajno Plastik-
er Palier en plastique

38 mm okrogel vijak (ém) 22T z0bik
~ Vijak (¢rn) Zobnik
Vijak (&) Vis (noir) MA8 Motorni zobrik
MA4 «2 x1
19805853 50357
315 mmvijakzasamoreznovijacenje []m 2x8mmvijakzanavoj
ji j Vijak za navoj
Vijak za navoj
MAS5 ~g Vijak za navoj
50573 Vijak za navoj
Klju¢ za Sestkotnematice(1,5mm) =+« -+ x1
KIjut za Sestkotne vijake (1,5 mm) 508
KIjut za Sesterokotne vijake (1,5 mm)
$x10mmviakzanaci I mas OR—
Vijak za navoj " Vijak
Vijak za navoj Madenschraube Vis
MA2 x27 50576 pointeau
sos77 MA9 x1
14305125
— Mazivo ==+ *1 Mazivo Motorna ploséaMotorna
3x 10mm vijakizravnoglavo 2% 10mmgred Mazivo los¢a Motor-Platte
Viak 22 navoj Gred laquette-moteur
Vijak za navoj Pnevmatika MA7 x1 Achse Os
MA3 x4 e 4 soso
50578
3% 18 mm stopnicasti vijak MB6 3 mm podlozka
~ Stopnicasti vijak Podiozka MB7
Vijak za pritrditev Vijak x2 Podiozka
MB3 x2 znavojem 50586 “
19805573 19805699
3x12mmvijakzavijadenje 3% 14 mm stopnicasti vijak
Vijaéni Stopnicasti vijak Vijagnavzmet
Rezalni Prehodni v.Jjaéna ot
MB1 x4 MB4 xg ~_— Vijetna vzmet
19805629 50582
310 mm vijak z notranjim Sestkotnim glavo 3%22mmuijak sgg::: g:';'"” Gobasti trak
Viéni vijak s Sestkotno glavo Vijak Kjut zamatice- -+ - x1
Samorezni vijak Vijak z vijlakom Vijak z Kjué za matice 50038
MB2 =4 Viakz glavo . MB5 x4 vijakom Kiju¢ z vticnico
50822 Sestkotni 19805755
Z.\ i e
~
Najlonskitrak:«+=+ - x4 Dvostranskilepilnitrak (€rn,20 x 40mm) --- x 2 MCS8 4Ammprirobni¢namatica o
Najlonski trak 50595 Dvostranski lepilni trak (&rn) 5017 \'/’:mgﬂa""r}ggcz ﬂgz‘;’;‘“g
Najlonski trak Dvostranski lepilni trak (¢rn) Adhésif double face 4 1y Istopom in prirobnico

MC1 x2
19805575

MB4 2

50582

MB1 x3

19805629

MA2 x4

50577

3x18mmvijak
Vijak
Vijak

3% 14 mm stopnicasti vijak
Stopnicasti vijak
Vijak za pritrcitev

3x12mmvijakzanavoj
jak za navoj
Vijak za navoj

3x10mmvijakzanavoj
Vijak za navoj
Vijak za navoj

H

MB2 x4
50822

H

MA3 x3

50578

|

MC2 x1

19804159

H

MC3 -6

19805754

(noir)

3> 10 mm vijak za navojevanje s Sestkotno

glavo

Vi kS EH AT,
Samorezni vijak s Sestkotno ¢
95eVOyomi

3% 10mm vijacnivijakz izvrtanimglavo
Vijak za navoj
Vijak za navoj

310 mm okrogel vijak (€m)
Vijak (érn)
Vijak (érn) Vis (noir)

3x8mmvijakzanavoj
Vijagni vijak
Vijak za navoj

2,6 10mmsamoreznivijak

(o

Vijaéni vijak
Schreidschraube Vis
MC4 x1 décolletée
50575
2,6 x 10 mmpritrdilnivijak
Vijaéni vijak
Vijak zravno glavo
MC5 x1
19804394
Vijak
Vijak
MCB =2 ’
19805868
[T ——
Vijak za navoj
Vijak za navoj
MC7 x4
19804709

19805557

2% 10mmgred
Gred

MA7
—
.

Achse Ave
50594
MB6 3mmpodiozka
2 Podlozka
s Podozka o
Podlozka
MC9 2 mm podlozka
Podiozka
x2 Beilagsc heibe
19805758 Rondelle
MC10%2
50197
Zapirni zatic (velik)
Federstift (gro)
Kovinski zaic (velik)
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CHASSIS

RADIO CONTROL aWD HIGH PERFORNMANCE RACING CAR

SHAFT DRIVEN WD

KARTICA POPRODAINE STORITVE KARTICA ZA POPRODAINE STORITVE SERVICE APRES-VENTE LISTEDE PIECES

Ob nakupu nadomestnih delov Tamiya, prosimo, da ta obrazec odnesete ali posljete Ce zelite kupiti nadomestne dele TAMIYA, ta obrazec odnesite svojemu lokalnemu gﬂ“ﬁ:ﬁgﬁmm radomesin dele Tamya, taseznam odnesi  svojemy pmda}mcu

Ié)é(ﬁlnj;g\;mp\r,:ﬁzja\é:: ;:r:gyei‘fi;;;fe ‘ar:l;?:oplgairjlil\??sll%inggiga\lghlfodggrzm:n?ovgbm specializranemu prodajalcu, ki vam bo pomagal. Upostevalte, da se specifikacie oy vam bo 2 vosblam pomagal. U S .

) ) jo brez razpololjivost zalog in cene lahko spremenijo

predhodnega obvestila. in cene lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

KODDELA 10555015 1150 Plasticno lezaj (BB2 x10) 505 2x10 mm gred (MA7 x10)

14305125 Motorna plosta (MA9) 16275067 Uretanski odbijaé 50595 Najlonski trak s kovinskim kavijem (10 kosov)

19805853 3x8 mm vijak (MA4 x5) 16095010 Antenskacev (30 cm) (6ma) 50822 3x10 mm vijak z glavo s Sesterokotnim izvrtanim navojem (MB2 x10)

19805699 *1 Vijagna vzmet (MB7 x2) 11053610 Navodila 51005 P Del

19805629 *2 3x12 mm vijak za navoj (MB1 x4) 50038 Komplet orodia (klué 2a matice, 1.5 mm kljué za viiake, MAG x4 id) 51239 1050 Kroglicni leZaj (BB3 x4)
1980557 3x18 mm vijak za navoj (MB3 x2) 5017 Toplotno odporen dvostranski lepil rak 5152 Adeli (2 kos)
19805755 3x22 mm vijak (MB5 x4) 50197 Komplet zaponk (MC10 x10, majhne x5) 5152 B deli (2 kos)
19805575 3x18 mm vijak za navoj (MC1 x2) 50357 22T, 23T zobnik (MAB itd.) 515291 C Deli (1 kos)
19805557 4 mm prirobnitna matica (MC8 x4) 50573 %1 2x8 mm vijak za navoj (MAS x10) 5153 D Del
19805868 2x10 mm vijak (MC6 x10) 50575 2,6 x 10 mm vijak za navoj (MC4 5) 5153 G deli (GBI x2, BG2 12, GB3 x1,GB4 X2, 685 X1, 61-312)
19805758 2 mm podiozka (MC9 ¥5) 50576 3 mm vijak brez glave (MAG x10) 5153 Spodnji del
19805754 3x8 mm vijak za navoj (&rm) (MC3 x10) 505773 3x10 mm vijak za navoj (MA2 x10) 53689 Motor 540-J
19804394 2,6 10 mm pritrcini vijak (MC5 >6) 50578 3x10 mm vijaéni vijak z izvrtano glavo (MA3 x10) 87099 Cera-Grease HG
19804159 3x10 mm vijak (MC2 x10) 505822 3x14 mm vijak za stopnjevito navojevanje (MB4 x5) . Za en avtomobilsta potrebria 2 kompleta.
19804709 2x21 mm vijak za navoj (MC7 x10) 50583 3x15 mm vijak za navoj (MA1 x10) * Za en avtomobil so potrebni 3 kompleti.
19415929 1280 Kroglicni leZaj (BB1 x4) 50586 3 mm podloZka (MB6 x15) * Za en avtomobil potrebujete 4 komplete.

R/C
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